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В отсутствие г-на Афонсу (Мозамбик) место Пред-

седателя занимает заместитель Председателя 

г-жа Романска (Болгария). 

 

Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 
 

 

Пункт 78 повестки дня: Преступления против 

человечности (продолжение) 
 

1. Г-н Симкок (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что спустя более 75 лет после Нюрнберг-

ского процесса в международной правовой базе 

борьбы с преступлениями против человечности 

по-прежнему существует значительный и вызываю-

щий обеспокоенность пробел, а именно, отсутствует 

многосторонняя конвенция, посвященная непосред-

ственно предупреждению преступлений против че-

ловечности и наказанию за них. К сожалению, за де-

сятилетия, прошедшие со времен Нюрнберга, по-

требность в такой конвенции не уменьшилась. 

Напротив, в свете последовавших событий эта по-

требность лишь усилилась. 

2. Хорошую возможность исправить сложившу-

юся ситуацию предоставляют государствам приня-

тые Комиссией международного права проекты ста-

тей о предупреждении преступлений против чело-

вечности и наказании за них. Крайне важно восполь-

зоваться моментом и создать структурированный ме-

ханизм для предметного обсуждения этих проектов 

статей. В этом документе, несмотря на его многочис-

ленные достоинства, можно и нужно изменить неко-

торые ключевые аспекты. Вместе с тем государствам 

следует стремиться снять любые озабоченности по 

поводу данных проектов статей на основе конструк-

тивного взаимодействия и содержательного диалога. 

В этой связи делегация страны оратора решительно 

поддерживает создание специального комитета с до-

статочно широким мандатом, учитывающим важ-

ность этого проекта и серьезность темы. Такой под-

ход имел бы наилучшие шансы обеспечить, чтобы 

любая будущая конвенция эффективно применялась 

на практике и широко ратифицировалась государ-

ствами. Общей целью должно стать поощрение об-

суждения проекта для разработки конвенции. Коми-

тет не может позволить себе допустить, чтобы и в 

этом году не было значимого прогресса в достиже-

нии этой цели. 

3. Комитет исходит из подспудного понимания 

того, что правовой дискурс в лучшем случае заме-

няет собой более опасные способы решения про-

блем, но только при условии, что все стороны готовы 

подходить к этой работе осмысленно и добросо-

вестно. Методы работы Комитета в дальнейшем 

должны строиться не на абсолютизме, а на взаимо-

действии. 

4. Г-н Горке (Австрия) говорит, что справедли-

вость, под которой подразумевается привлечение от-

дельных лиц к ответственности за их действия, 

можно обеспечить только тогда, когда будут устра-

нены все способы избежать наказания за наиболее 

серьезные международные преступления, включая 

преступления против человечности. Международ-

ное сообщество обязано гарантировать, чтобы ви-

новные в совершении таких преступлений привлека-

лись к ответственности, а жертвы добивались спра-

ведливости. Австрия, как и многие другие государ-

ства, поддерживает заключение международной кон-

венции на основе проектов статей Комиссии между-

народного права о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них в целях ко-

дификации существующей нормы обычного между-

народного права относительно криминализации ши-

рокомасштабных или систематических нападений на 

гражданское население. Такая конвенция дополнит 

Конвенцию о предупреждении преступления гено-

цида и наказании за него 1948 года и Женевские кон-

венции 1949 года и заполнит пробел в международ-

ном договорном праве. 

5. Чтобы достичь своей цели и установить с Ко-

миссией постоянные и плодотворные контакты, Ко-

митет должен проводить содержательные и ориенти-

рованные на результат обсуждения по вопросу о ра-

боте Комиссии и обеспечивать принятие надлежа-

щих последующих мер. С 2019 года многие делега-

ции высказываются в поддержку конвенции, в то 

время как другие выражают предпочтение более 

осторожному подходу. Делегация страны оратора 

уважает позицию последних, однако считает, что 

Шестой комитет обязан создать соответствующую 

площадку для обсуждения рекомендации Комиссии 

и дальнейших действий. Подходящей площадкой для 

проведения открытых и конструктивных дискуссий, 

способных привести к закреплению договоренно-

стей по определенным вопросам, мог бы стать спе-

циальный комитет. Для достижения указанной цели 

следует четко определить сроки как для работы спе-

циального комитета, так и для дальнейшего рассмот-

рения этой темы в Шестом комитете. В предложен-

ном Мексикой и другими государствами-членами 

проекте резолюции излагается предпочтительный 

способ продвижения вперед, о котором говорилось в 

ходе прошлогодних обсуждений. 

6. Г-н Гомес Робледо Вердуско (Мексика), 

напомнив, что в предыдущем году Мексика отмеже-

валась от резолюции 76/114 Генеральной Ассамблеи, 

говорит, что с 2019 года для решения проблемы 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/114
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преступлений против человечности не предприни-

мается никаких действий, что видно не только по 

упомянутой резолюции, но и по резолюциям 74/187 

и 75/136. Важно создать условия для надлежащего 

рассмотрения всех проектов Комиссии международ-

ного права и принятия по ним решений. На карту по-

ставлены отношения между Комиссией и Шестым 

комитетом, а также актуальность обеих структур. В 

предшествующие три года делегация страны оратора 

активно участвовала в переговорах, целью которых 

было налаживание совещательного процесса и со-

ставление плана действий с конкретными сроками и 

задачами, который предусматривал бы участие всех 

государств в рассмотрении рекомендаций Комиссии 

с тем, чтобы добиться прогресса в деле разработки 

конвенции о борьбе с преступлениями против чело-

вечности. 

7. Несмотря на то, что эти переговоры проходили 

в конструктивном духе, настойчивое стремление 

навязать в качестве метода работы принятие реше-

ний на основе консенсуса, что не определено и не 

предусмотрено правилами процедуры Генеральной 

Ассамблеи, неизбежно парализовало весь процесс, а 

это не соответствует сложившейся на переговорах 

атмосфере: очевидно, что большинство членов Ко-

митета желают перейти к рассмотрению рекоменда-

ции Комиссии по существу. Не следует ни делать Ге-

неральную Ассамблею заложницей ее собственной 

практики, ни ссылаться на эту практику для оправ-

дания собственного бездействия.  

8. Именно на этом фоне делегация страны оратора 

вместе с делегациями Бангладеш, Гамбии, Колум-

бии, Коста-Рики, Республики Корея, Соединенного 

Королевства и Соединенных Штатов работала над 

проектом резолюции, который был распространен 

5 октября среди всех делегаций вместе с информаци-

онной запиской, в которой разъясняется, что цель 

проекта заключается в создании в 2023 году специ-

ального комитета Шестого комитета, открытого для 

участия всех государств-членов, для изучения и 

предметного обсуждения проектов статей о преду-

преждении преступлений против человечности и 

наказании за них и для рассмотрения рекомендации 

о разработке конвенции. В этом проекте резолюции 

Генеральная Ассамблея призывает принять решение 

по этому вопросу не позднее ее семьдесят восьмой 

сессии. В тексте этой резолюции учитываются пред-

ложения, выдвинутые за три года рассмотрения дан-

ной темы, и обозначается сбалансированная пози-

ция, выраженная с использованием ранее утвер-

жденных формулировок. 

9. К настоящему времени к числу авторов проекта 

резолюции присоединились делегации 19 стран, в 

том числе Австралии, Грузии, Иордании, Канады, 

Лесото, Ливана, Новой Зеландии, Перу, Сенегала, 

Туниса и Южной Африки. Делегация страны оратора 

предлагает всем делегациям рассмотреть возмож-

ность последовать их примеру. В ближайшие дни бу-

дут проведены открытые и транспарентные консуль-

тации, которые позволят всесторонне изучить ука-

занный проект резолюции. При разработке проекта 

резолюции использовалась методика, полностью со-

ответствующая как правилам процедуры Генераль-

ной Ассамблеи, так и практике и методам работы Ко-

митета. 

10. Г-н Хазенау (Германия) говорит, что прави-

тельство его страны, будучи твердым сторонником 

международного уголовного права, придает большое 

значение разработке конвенции на основе проектов 

статей о предупреждении преступлений против че-

ловечности и наказании за них. Эти преступления 

являются одними из наиболее серьезных правонару-

шений, известных человечеству, и происходят они 

слишком часто. В настоящее время глобальной кон-

венции, регулирующей предупреждение таких пре-

ступлений и наказание за них, не существует, что 

приводит к образованию очевидного пробела, выхо-

дящего за рамки компетенции Международного уго-

ловного суда. Международному сообществу необхо-

димо заполнить этот пробел, чтобы повысить эффек-

тивность механизмов привлечения к ответственно-

сти и обеспечить, чтобы виновные в совершении та-

ких преступлений повсеместно предавались суду. 

Новая конвенция дополнит существующие нормы 

договорного права, касающиеся таких преступле-

ний, и будет способствовать укреплению межгосу-

дарственного сотрудничества в расследовании таких 

преступлений и судебном преследовании и наказа-

нии виновных в их совершении.  

11. Делегация страны оратора приветствует пози-

тивный подход к согласованным в Комиссии между-

народного права рекомендациям, которые пользу-

ются широкой поддержкой международного сообще-

ства. Поскольку высказанные различными партне-

рами озабоченности и предложения были тщательно 

рассмотрены и проанализированы, настало время 

перейти к организации структурированного про-

цесса переговоров по конвенции на основе проектов 

статей. Делегация страны оратора будет активно со-

действовать работе специального комитета в этой 

связи. Делегация страны оратора убеждена в том, 

что принятие конвенции придаст дополнительный 

импульс деятельности по предупреждению преступ-

лений в форме зверства и что проекты статей послу-

жат прочной основой для успешных и всеохватных 

переговоров. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/187
https://undocs.org/ru/A/RES/75/136
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12. Г-н Абдельазиз (Египет) говорит, что делега-

ция его страны в целом согласна с целесообразно-

стью заполнения правового пробела в отношении 

преступлений против человечности. Египет 

по-прежнему привержен делу всеобъемлющего 

предотвращения безнаказанности за преступления 

против человечности, включая предупреждение, 

привлечение к ответственности, обеспечение право-

судия и защиту жертв. Вместе с тем, несмотря на то, 

что в принятых Комиссией международного права 

проектах статей о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них содержится 

много ценных элементов, которые Комитет может 

взять за основу, в связи с этими проектами возникает 

и ряд опасений. Например, в нескольких местах при-

сутствуют ссылки на Римский статут Международ-

ного уголовного суда, а в пункте 2 проекта статьи 7, 

проекте статьи 9 и проекте статьи 10 — ссылки на 

принцип универсальной юрисдикции; однако ни тот, 

ни другой не пользуются всеобщим признанием.  

13. Было бы преждевременно использовать про-

екты статей в качестве основы для конвенции или со-

зывать для этого международную конференцию. 

Следует предоставить всем делегациям достаточно 

времени для изучения этих проектов статей и их про-

верки на предмет соответствия национальным кон-

ституциям и законам. Не следует ни побуждать, ни 

принуждать государства придерживаться ка-

кого-либо конкретного подхода. Урегулирование 

этого вопроса на том основании, что та или иная по-

зиция пользуется поддержкой большинства, не будет 

способствовать ни продвижению обсуждения, ни 

укреплению доверия между делегациями, особенно 

с учетом сохраняющихся серьезных разногласий. 

Комитету следует придерживаться своего обычного 

консенсусного метода, который позволяет эффек-

тивно развивать международное право, согласовы-

вать практику и отдавать должное усилиям Комис-

сии без политизации результатов ее работы или при-

менения неоправданно избирательного подхода.  

14. Г-жа Флорес Сото (Сальвадор) говорит, что 

правительство ее страны вновь заявляет о своем 

осуждении преступлений против человечности, ко-

торые свидетельствуют об абсолютном пренебреже-

нии к человеческому достоинству, правам человека и 

основным свободам и ставят под угрозу мир, без-

опасность и благополучие всех людей на планете. 

Как указано в преамбуле к проектам статей Комис-

сии международного права о предупреждении пре-

ступлений против человечности и наказании за них, 

запрещение преступлений против человечности яв-

ляется не только одной из норм международного 

права, но и императивной нормой общего 

международного права (jus cogens). Поэтому госу-

дарства обязаны предотвращать безнаказанность за 

такие преступления. 

15. Проекты статей являются ценным вкладом в 

дело кодификации международного права: в них 

кристаллизуются определенные нормы обычного 

права и закладывается основа для согласования 

национальных законов по данному вопросу. Кроме 

того, они представляют собой значительный вклад в 

усилия, прилагаемые в сферах, связанных с установ-

лением государствами национальной юрисдикции в 

отношении таких преступлений, в частности в том, 

что касается обязательства по их предупреждению, 

соблюдению надлежащей правовой процедуры, осу-

ществлению межгосударственного сотрудничества в 

расследовании таких преступлений и судебном пре-

следовании за их совершение и соблюдению прин-

ципа невыдворения лица при наличии разумных ос-

нований полагать, что данному лицу угрожает опас-

ность стать жертвой преступления против человеч-

ности. 

16. Однако необходимо провести предметное об-

суждение по некоторым положениям проектов ста-

тей, в том числе по вопросу о толковании термина 

«насильственное исчезновение людей», поскольку 

это преступление может совершаться не только 

представителями государства, но и частными ли-

цами. Важно обеспечить, чтобы в ходе таких обсуж-

дений учитывались мнения всех государств. Делега-

ция страны оратора надеется, что на текущей сессии 

Комитету удастся разорвать порочный круг бездей-

ствия и не только принять к сведению проекты ста-

тей, но и создать межправительственную площадку 

для их обсуждения. 

17. В национальном законодательстве Сальвадора, 

включая Уголовный кодекс, содержатся положения в 

отношении отдельных правонарушений, связанных с 

преступлениями против человечности, например 

пыток, насильственного исчезновения и преступле-

ний против половой свободы. Что касается вовле-

ченности в международные усилия, то Сальвадор яв-

ляется участником различных договоров по правам 

человека. Делегация страны оратора по-прежнему 

считает, что принятие международного документа о 

преступлениях против человечности позволило бы 

государствам укрепить их национальную правовую 

базу, а также способствовало бы расширению оказа-

ния взаимной правовой помощи в расследовании та-

ких преступлений и судебном преследовании за их 

совершение в интересах борьбы с безнаказанно-

стью. Сальвадор готов продолжать обсуждение этой 

темы и призывает Комитет активнее проявлять ини-

циативу в выработке решения по проектам статей.  
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18. Г-н Сильвейра Браоюс (Бразилия) говорит, 

что работа Комиссии международного права по теме 

«Преступления против человечности» призвана за-

полнить серьезный пробел в международной право-

вой системе. Правительство страны оратора поддер-

живает эти усилия с самого начала и считает, что 

подготовленные Комиссией проекты статей о преду-

преждении преступлений против человечности и 

наказании за них закладывают хорошую основу для 

проведения обсуждений по этому вопросу. Как 

видно из истории, в наиболее серьезных преступле-

ниях, вызывающих озабоченность международного 

сообщества, может быть замешан государственный 

аппарат. Следовательно, индивидуальная ответ-

ственность и ответственность государства допол-

няют друг друга, и для борьбы с безнаказанностью и 

укрепления международного права необходимо га-

рантировать в равной степени и ту, и другую. Деле-

гация страны оратора считает целесообразным 

предусмотреть в проектах статей, что в тех случаях, 

когда государство, в котором лицо содержится под 

стражей, не имеет отношения ни к преступлению, ни 

к подозреваемым, ни к жертвам, должен быть уста-

новлен приоритет юрисдикции Международного 

уголовного суда. Кроме того, эти проекты статей 

следует дополнить положениями о механизмах, 

направленных на предупреждение злоупотреблений 

принципом универсальности, например положением 

о приоритете юрисдикции государства, имеющего 

наиболее тесную связь с преступлениями. 

19. Глобальная конвенция о предотвращении пре-

ступлений против человечности и наказании за них 

может стать важным дополнительным элементом со-

временной системы международного права. Однако, 

несмотря на широкую поддержку со стороны госу-

дарств, работа по этой теме в Комитете вот уже три 

года стоит на месте. К сожалению, то же самое 

можно сказать и о других сводах проектов статей, 

подготовленных Комиссией международного права. 

Комитету следует прилагать усилия к тому, чтобы 

его не воспринимали как структуру, ограничиваю-

щую способность Комиссии кодифицировать и про-

грессивно развивать международное право. Оба этих 

органа, объединенные общей целью сохранять и 

упрочивать целостность международного права, 

должны продолжать тесно взаимодействовать друг с 

другом. 

20. На текущей сессии Комитету следует согласо-

вать структурированную процедуру разработки тек-

ста конвенции о преступлениях против человечно-

сти и обеспечения его всеобщей ратификации. 

Крайне важно выбрать в качестве предпочтитель-

ного такой переговорный формат, который 

гарантирует необходимую легитимность и всеохват-

ность. Привлечение к работе специального комитета 

всех государств-членов позволит тщательно изучить 

вопросы существа и обеспечить продолжение диа-

лога в межсессионный период. Делегация страны 

оратора готова принимать участие в указанных об-

суждениях. 

21. Г-н Леаль Матта (Гватемала) говорит, что пре-

ступления против человечности вызывают озабочен-

ность всего международного сообщества, поскольку 

объектами таких преступлений выступают не только 

пострадавшее население, но и сама человечность. 

Такие преступления представляют собой неприем-

лемую угрозу международному миру и безопасно-

сти, и их запрет является одной из императивных 

норм международного права. Обязанность предот-

вращать и пресекать такие бесчеловечные действия 

лежит на всех государствах — членах Организации 

Объединенных Наций, которые должны действовать 

согласованно и гарантировать, что ни одно преступ-

ление против человечности не останется безнаказан-

ным и не повторится. 

22. Работа Комиссии международного права и Ко-

митета по теме «Преступления против человечно-

сти» имеет особое значение, поскольку способствует 

развитию международного уголовного права и при-

менению его норм. Задача судебного преследования 

за преступления против человечности возлагается в 

первую очередь на государства, однако усилия по 

предотвращению таких преступлений и наказанию 

за них дополняет международная система прав чело-

века. Будучи одним из участников Римского статута 

Международного уголовного суда, Гватемала при-

знает вспомогательную роль Суда, являющегося яд-

ром международной системы уголовного правосу-

дия, в пресечении преступлений против человечно-

сти. Твердая приверженность государств — участ-

ников Римского статута его положениям и их под-

держка имеют решающее значение в деле укрепле-

ния потенциала Суда для привлечения виновных к 

ответственности, обеспечения правосудия и компен-

сации для жертв, а также для содействия предотвра-

щению будущих преступлений.  

23. Делегация страны оратора придает большое 

значение выдвинутой на Всемирном саммите 

2005 года инициативе, касающейся ответственности 

по защите и обязанности отстаивать права человека, 

и гордится тем, что входит в состав основной 

группы, представившей резолюцию 75/277 Гене-

ральной Ассамблеи об ответственности по защите и 

предупреждении геноцида, военных преступлений, 

этнических чисток и преступлений против человеч-

ности. Гватемала поддерживает идею о создании 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/277
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специального комитета для изучения проектов ста-

тей о предупреждении преступлений против чело-

вечности и наказании за них и для рассмотрения ре-

комендации Комиссии относительно будущей кон-

венции о преступлениях против человечности.  

24. Г-н Млинар (Словакия) говорит, что принятые 

Комиссией международного права проекты статей, 

которые касаются предупреждения преступлений 

против человечности и наказании за них и многие из 

которых отражают нормы обычного международ-

ного права, служат надежной основой для кодифика-

ции. Делегация страны оратора внимательно выслу-

шала высказанные рядом государств опасения по по-

воду отдельных проектов статей и отдает себе отчет 

в том, что эти опасения стали причиной колебаний, 

препятствующих в настоящее время созыву дипло-

матической конференции. Делегация считает необ-

ходимым провести обсуждение проектов статей по 

существу в рамках конструктивного и предсказуе-

мого процесса и четко определить сроки, в которые 

этот вопрос вновь будет внесен на рассмотрение Ко-

митета. Наиболее подходящей площадкой для такого 

обсуждения может стать специальный комитет. Де-

легация страны оратора с удовлетворением отмечает 

предложение, выдвинутое в этой связи группой гос-

ударств, и будет конструктивно участвовать в пере-

говорном процессе. 

25. Работа Комитета по теме «Преступления про-

тив человечности» не носит чисто теоретический ха-

рактер. События последних семи месяцев показали, 

что такие преступления совершаются на практике и 

не являются каким-то исключительным или редким 

явлением, и этот факт должен побудить международ-

ное сообщество удвоить усилия по предотвращению 

безнаказанности за такие преступления и обеспече-

нию торжества справедливости над насилием. Коми-

тет обязан усилить меры по предупреждению пре-

ступлений против человечности и наказанию за них 

ради жертв таких чудовищных преступлений, а 

также их семей и будущих поколений. 

26. Комиссия представила Комитету превосходный 

документ, и настало время приступить к предмет-

ным обсуждениям с целью достичь прогресса в раз-

работке конвенции. Делегация страны оратора исхо-

дит из того, что имеется согласие в отношении ос-

новного обязательства предотвращать преступления 

против человечности и наказывать виновных в них 

лиц, а также согласие относительно содержимого 

большинства проектов статей. Делегация призывает 

все государства рассматривать те немногие оставши-

еся пункты, по которым существуют расхождения во 

мнениях, не как предмет раздора, а скорее как повод 

объединиться, найти точки соприкосновения и про-

двигаться вперед в рассмотрении этой важной темы.  

27. Г-н Зукаль (Чехия) говорит, что с 2019 года, 

когда Комитет приступил к рассмотрению принятых 

Комиссией международного права проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, этот процесс практически не 

сдвинулся с места. Слишком часто в различных ча-

стях мира совершаются в огромных масштабах пре-

ступления против человечности, включая убийства, 

пытки, изнасилования и другие бесчеловечные дея-

ния. Столь чудовищные преступления абсолютно не-

приемлемы, и государства должны делать все воз-

можное, чтобы предотвращать их, а также преследо-

вать в судебном порядке и наказывать виновных в их 

совершении. Международное сообщество уже при-

няло конвенции, запрещающие геноцид и военные 

преступления. Преступления против человечности 

носят не менее серьезный характер, чем указанные 

деяния, однако норм, регламентирующих связанные 

с ними вопросы, по-прежнему недостаточно. Если 

государства-члены согласны с тем, что преступления 

против человечности неприемлемы, им следует за-

ключить договор об их предупреждении и наказании 

за них. 

28. Делегация страны оратора понимает, что неко-

торые государства-члены не считают проекты статей 

идеальными, но этот документ вне всяких сомнений 

может послужить основой для переговоров по кон-

венции. Государствам следует обстоятельно и пред-

метно обсудить эти проекты статей. Такое обсужде-

ние не может быть проведено в рамках текущей сес-

сии, поскольку многие постоянные представитель-

ства не располагают ресурсами, необходимыми для 

участия в нем, в столь напряженный период. По-

этому делегация страны оратора поддерживает идею 

о создании специального комитета для обсуждения 

проектов статей в межсессионный период без 

ущерба для конечного результата. Пришло время Ко-

митету принять решение о дальнейших шагах, веду-

щих к началу переговоров по конвенции о борьбе с 

преступлениями против человечности.  

29. Г-н Перейра Соса (Парагвай) говорит, что в 

подготовленных Комиссией международного права 

проектах статей о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них содержатся 

элементы, необходимые для заполнения пробелов и 

устранения юридических неясностей и вопросов 

толкования, что придает импульс усилиям междуна-

родного сообщества по предотвращению безнака-

занности. Делегация страны оратора поддерживает 

рекомендацию Комиссии о разработке имеющей обя-

зательную юридическую силу международной 
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конвенции на основе проектов статей. Спустя не-

сколько лет прений по этой теме пришло время Ко-

митету предпринять шаги для проведения обсужде-

ния и последующих переговоров по конвенции. Де-

легация страны оратора готова двигаться вперед в 

рамках основанного на широком участии, транспа-

рентного, всеохватного и грамотно структурирован-

ного процесса, в котором государства смогут в кон-

структивном ключе изучить различные мнения и 

найти точки соприкосновения. Поэтому она высту-

пает за принятие резолюции с призывом к учрежде-

нию специального комитета, открытого для всех гос-

ударств. 

30. Г-жа Фалькони (Перу) говорит, что, как счи-

тает правительство ее страны, в мире, где жертвами 

преступлений против человечности стали миллионы 

людей, необходимо разработать конвенцию в допол-

нение к существующей правовой базе, в которую 

включены, например, Конвенция о предупреждении 

преступления геноцида и наказании за него 

1948 года, Женевские конвенции 1949 года и допол-

нительные протоколы к ним, Римский статут Меж-

дународного уголовного суда и Международная кон-

венция для защиты всех лиц от насильственных ис-

чезновений. Принимая во внимание, что запрет пре-

ступлений против человечности является одной из 

императивных норм общего международного права 

(jus cogens) и что такие преступления относятся к 

числу наиболее серьезных преступлений, вызываю-

щих озабоченность всего международного сообще-

ства, особенно уместно подчеркнуть необходимость 

предупреждать их и положить конец безнаказанно-

сти виновных в их совершении.  

31. Делегация страны оратора считает достойным 

сожаления тот факт, что в последних трех резолю-

циях, принятых по теме преступлений против чело-

вечности, утвержденные Комиссией международ-

ного права проекты статей лишь принимаются к све-

дению, а о шагах, которые следует сделать для выра-

ботки будущей конвенции, не говорится ни слова. 

Поэтому делегация решила присоединиться к числу 

авторов недавно распространенного в рамках рас-

сматриваемого пункта проекта резолюции, в кото-

ром отражены мнения, высказанные государствами в 

ходе неофициальных консультаций, проведенных в 

предыдущие годы. Учреждение специального коми-

тета, открытого для всех государств, не только поз-

волит выйти из тупика, в который зашла работа по 

этой теме три года назад, но и станет для государств 

ценной возможностью предметно обсудить содержа-

ние проектов статей и продолжить рассмотрение ре-

комендации Комиссии о разработке конвенции. Дея-

тельность специального комитета не нанесет ущерба 

позициям государств в отношении будущей конвен-

ции и их участию в ней. Делегация страны оратора 

призывает все государства гибко и конструктивно 

подходить к предстоящим переговорам с целью 

сформулировать «дорожную карту» для достижения 

прогресса в разработке конвенции о преступлениях 

против человечности. 

32. Проекты статей о предупреждении преступле-

ний против человечности и наказании за них преду-

сматривают как превентивный подход, обеспечивае-

мый путем принятия законодательных, администра-

тивных, судебных и других соответствующих мер и 

налаживания сотрудничества с другими государ-

ствами, так и эффективное наказание; таким обра-

зом, охватываются два аспекта, которые должны 

быть включены в будущую конвенцию по этому во-

просу. В проектах статей Комиссия ясно указывает 

на то, что преступления против человечности совер-

шаются как в военное, так и в мирное время. Она 

также учитывает права жертв, в том числе право на 

возмещение ущерба и гарантии неповторения, за-

щиту свидетелей и других лиц, участвующих в про-

цессах расследования и наказания, а также право 

лиц, подозреваемых в совершении преступления, на 

справедливое обращение. 

33. Вместе с тем делегация страны оратора счи-

тает, что в проектах статей можно в числе прочего 

отразить гендерную проблематику, обратить особое 

внимание на уязвимые группы, а также запретить об-

щую амнистию в случае совершения преступлений 

против человечности. Отсутствие прямого запрета 

на такие амнистии может привести к возникновению 

ситуаций безнаказанности, что будет явно противо-

речить самой цели конвенции, основанной на проек-

тах статей. Делегация страны оратора считает, что в 

целях защиты населения и обеспечения наказания 

лиц, ответственных за преступления против чело-

вечности, Генеральной Ассамблее следует создать 

механизм для проведения переговоров по конвен-

ции. 

34. Г-н Кавалёвский (Польша) говорит, что для 

устранения пробела в международном уголовном 

праве настоятельно необходимо разработать конвен-

цию о предупреждении преступлений против чело-

вечности и наказании за них. Преступления против 

человечности, в том числе целенаправленные убий-

ства, изнасилования, похищения и массовая депор-

тация гражданского населения, совершаются Рос-

сийской Федерацией, граничащей с Польшей, на 

Украине, также являющейся соседним с Польшей 

государством. Согласно нормам обычного междуна-

родного права, все государства обязаны предотвра-

щать преступления против человечности и 
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преследовать в судебном порядке и наказывать ви-

новных в их совершении. Для этого государства 

должны принимать необходимые меры к обеспече-

нию того, чтобы в их уголовном законодательстве та-

кие преступления признавались в качестве правона-

рушений, а их судебные органы были наделены со-

ответствующей юрисдикцией. С учетом сложив-

шейся в мире обстановки отсутствие прогресса в 

деле укрепления международной правовой базы для 

борьбы с преступлениями против человечности не-

приемлемо. 

35. Комитету следует делать конкретные шаги по 

разработке конвенции на основе подготовленных Ко-

миссией международного права проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них. Делегация страны оратора 

готова работать со всеми другими делегациями на 

основе всеохватного и транспарентного подхода в 

интересах обеспечения быстрого и ощутимого про-

гресса по рассматриваемому пункту повестки дня.  

36. Г-н Галлахер (Ирландия) говорит, что преступ-

ления против человечности относятся к числу 

наиболее серьезных международных преступлений, 

и тем не менее международному сообществу до сих 

пор не удается договориться и принять отдельный 

правовой документ, в котором вводится уголовная 

ответственность за такие деяния. Этот серьезный 

пробел в системе международного договорного 

права пора устранить. Комитет уже четыре раза рас-

сматривал представленные Комиссией международ-

ного права проекты статей по этой теме, и настало 

время добиться реального прогресса. Разработка 

международной конвенции станет важным сигналом 

о том, что безнаказанность лиц, совершающих пре-

ступления против человечности, недопустима.  

37. Делегация страны оратора решительно поддер-

живает рекомендацию Комиссии о разработке кон-

венции о преступлениях против человечности и счи-

тает, что проекты статей представляют собой проч-

ную основу для такой конвенции. Однако делегация 

признает, что не все государства в состоянии пойти 

на этот шаг. С учетом этих обстоятельств делегация 

поддерживает проект резолюции, в котором предла-

гается создать специальный комитет для изучения 

проектов статей и дальнейшего рассмотрения реко-

мендации Комиссии, а также представить Генераль-

ной Ассамблее в следующем году доклад о результа-

тах работы этого специального комитета. В резуль-

тате учреждения такого комитета государства полу-

чили бы достаточно времени и возможностей для 

анализа проектов статей. 

38. Конечной целью является не просто разработка 

международной конвенции, а создание националь-

ного и международного режима, который будет слу-

жить для предотвращения преступлений против че-

ловечности и обеспечения наказания лиц, виновных 

в их совершении. В дополнение к проектам статей 

выдвинута международная инициатива, направлен-

ная на разработку многостороннего договора о вза-

имной правовой помощи и экстрадиции в целях ор-

ганизации на национальном уровне судебного пре-

следования за совершение преступлений в форме 

зверства. Делегация страны оратора рассматривает 

оба начинания как важные шаги на пути к повыше-

нию эффективности механизмов привлечения ответ-

ственности за совершение преступлений в форме 

зверства и решению проблемы безнаказанности ви-

новных. Всем государствам следует гибко и непред-

взято подходить к обсуждениям и воспользоваться 

возможностью добиться на текущей сессии реаль-

ного прогресса по важной теме преступлений против 

человечности. 

39. Г-н Джордж (Сьерра-Леоне) говорит, что деле-

гация его страны по-прежнему поддерживает реко-

мендацию Комиссии международного права о разра-

ботке конвенции на основе ее проектов статей о пре-

дупреждении преступлений против человечности и 

наказании за них. Принятие такой конвенции в до-

полнение к существующим конвенциям о геноциде и 

военных преступлениях позволит заполнить пробел 

в праве, касающемся международных преступлений, 

и наложить на государства обязательство как по раз-

работке своих национальных законов и судебных ме-

ханизмов, так и по развитию сотрудничества с дру-

гими государствами в деле предупреждения и рас-

следования преступлений против человечности и су-

дебного преследования за них. Поскольку совершае-

мые в мире преступления такого рода остаются без-

наказанными, Комитет обязан принять меры и опре-

делить дальнейшие действия в рамках структуриро-

ванной процедуры с четко оговоренными сроками.  

40. Делегация страны оратора приняла к сведению 

проект резолюции, предложенный межрегиональной 

группой государств, и соглашается с тем, что вос-

произведение текста предыдущих резолюций с необ-

ходимыми техническими коррективами не отражает 

мнения, выраженные государствами-членами, кото-

рые призывали достичь в этом деле существенный 

прогресс, в частности согласовать формат рассмот-

рения  проектов статей и обмена мнениями по вопро-

сам существа. В указанном проекте резолюции пред-

лагается тот же подход, который ранее применялся в 

отношении аналогичного документа Комиссии. 

Сьерра-Леоне неизменно призывает к тому, чтобы 
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международное нормотворчество осуществлялось в 

рамках Организации Объединенных Наций или под 

ее эгидой, потому что при таком подходе можно оп-

тимально гарантировать столь необходимую леги-

тимность, в отличие от вариантного подхода, при ко-

тором государства-единомышленники выбирают 

процессы, способствующие прогрессу в деле выра-

ботки определенных документов, тогда как работа 

по не менее важным документам заходит в тупик.  

41. Делегация страны оратора, памятуя о юридиче-

ском и моральном обязательстве государств укреп-

лять нормативную базу для предотвращения безна-

казанности за преступления в форме зверства, насто-

ятельно призывает Комитет направить четкий сиг-

нал, предприняв на текущей сессии значительные 

шаги для выполнения рекомендации Комиссии отно-

сительно конвенции. В связи с этим делегация 

страны оратора присоединится к числу авторов про-

екта резолюции, но при том понимании, что изло-

женный в нем порядок действий не станет прецеден-

том для работы Комитета по другим пунктам по-

вестки дня или другим документам Комиссии, по-

скольку для придания Генеральной Ассамблее боль-

шей легитимности в выполнении ее мандата в отно-

шении кодификации и прогрессивного развития 

международного права необходимо принимать реше-

ния на основе консенсуса. 

42. Г-жа Лангергольц (Словения), напомнив, что 

итоги прошлогодних обсуждений по теме преступ-

лений против человечности стали большим разоча-

рованием для многих делегаций, говорит, что деле-

гация ее страны вновь заявляет о своей поддержке 

идеи о разработке конвенции о преступлениях про-

тив человечности под эгидой Генеральной Ассам-

блеи или международной конференции полномоч-

ных представителей. Работа над конвенцией должна 

начаться как можно скорее; больше нельзя медлить с 

принятием глобальных мер по укреплению правовой 

базы для судебного преследования лиц, совершив-

ших одно из наиболее серьезных международных 

преступлений. В нынешней системе международных 

договоров по предупреждению и криминализации 

таких деяний имеется пробел, который международ-

ное сообщество должно заполнить. Совершенно не-

понятны попытки использовать консенсусный меха-

низм принятия решений с целью помешать начать 

диалог, призванный углубить понимание позиций 

государств-членов и сгладить разногласия. Делега-

ция страны оратора надеется, что по итогам прений 

в текущем году в этом вопросе будет достигнут про-

гресс, что пойдет на пользу всем.  

43. Пользуясь случаем, делегация страны оратора 

приглашает все государства принять участие в 

дипломатической конференции, которая посвящена 

инициативе по оказанию взаимной правовой по-

мощи и которая состоится в Любляне, Словения, в 

мае 2023 года, в целях укрепления сотрудничества 

государств в борьбе с безнаказанностью за основные 

преступления на основе применения на практике 

принципа комплементарности. 

44. Г-жа Чанда (Швейцария) говорит, что четыре 

года подряд делегация ее страны выражает под-

держку идее разработки конвенции на основе утвер-

жденных Комиссией международного права проек-

тов статей о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них. Тем не менее спу-

стя десятилетия после принятия конвенций о гено-

циде и военных преступлениях универсальная кон-

венция о преступлениях против человечности 

по-прежнему отсутствует. Конвенция, основанная на 

проектах статей, позволит усилить международную 

систему уголовного правосудия, укрепить межгосу-

дарственное сотрудничество и обеспечить, чтобы 

главную ответственность за расследование преступ-

лений против человечности несли государства, и 

станет важным инструментом для привлечения ви-

новных лиц к ответу и их наказания.  

45. В предыдущие три года многие делегации вы-

сказывались в поддержку идеи о разработке конвен-

ции, в то время как другие выражали обеспокоен-

ность по поводу некоторых моментов или просили 

выделить больше времени для рассмотрения проек-

тов статей. Однако Комиссия запросила мнения гос-

ударств-членов о ее работе еще в 2015 году и пред-

ставила окончательный вариант проектов статей в 

2019 году. Настало время двигаться вперед и запол-

нить пробел в международном праве, существование 

которого имеет последствия для всего человечества. 

Наличие расхождений во мнениях не должно приво-

дить к бессмысленному повторению аргументов или 

вынуждать Комитет постоянно откладывать приня-

тие решения. Предлагались практические варианты, 

позволяющие организовать подлинное, транспа-

рентное и всеохватное обсуждение проектов статей. 

К сожалению, несмотря на целеустремленность и 

гибкость, проявленные делегациями, выступаю-

щими за проведение такого обсуждения, Комитет не 

добился в этом отношении никаких успехов. Нельзя 

допустить, чтобы порочный круг бездействия про-

должался. 

46. Делегация страны оратора с удовлетворением 

отмечает проект резолюции, предложенный Мекси-

кой и другими государствами, и выражает убежден-

ность в том, что учреждение специального комитета 

является наилучшим способом урегулировать все 

нерешенные вопросы и начать необходимый 
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переговорный процесс. Делегация подтверждает 

свою готовность принимать участие во всеохватном 

обсуждении и призывает все государства-члены под-

держать эту максимально конкретную резолюцию.  

47. Г-н Ньянид (Камерун) говорит, что делегация 

его страны обеспокоена определением понятия 

«преступление против человечности», содержа-

щимся в статье 2 подготовленных Комиссией между-

народного права проектов статей о предупреждении 

вышеуказанных преступлений и наказании за них. 

Комиссия решила использовать определение, изло-

женное в Римском статуте Международного уголов-

ного суда; однако Римский статут не пользуется все-

общим признанием, следовательно, это определение 

по своей сути является спорным. Перечисленные в 

статье 2 деяния, представляющие собой преступле-

ния против человечности, указывают на связь этих 

преступлений с дискриминацией; однако одного 

этого критерия недостаточно, поскольку суще-

ствуют и другие интересы и многоплановые при-

чины, исходя из которых могут совершаться пре-

ступления против человечности. Поэтому определе-

ние этого термина необходимо продумать более тща-

тельно. 

48. Кроме того, поскольку формы дискриминации 

значительно изменились, делегация страны оратора 

задается вопросом о том, чем чревато расширение 

перечня правонарушений, квалифицируемых как 

преступления против человечности. Нельзя допу-

стить, чтобы столь серьезное правонарушение вос-

принималось как нечто не столь значительное. В 

определении понятия «преступление против чело-

вечности» нужно указать, что цель таких преступле-

ний заключается в дегуманизации личности и 

группы, к которой эта личность принадлежит или с 

которой она связана в представлении преступника. 

Лишение жертв достоинства и прав является не 

только следствием, но и причиной таких преступле-

ний. Таким образом, преступления против человеч-

ности можно отличить от других видов преступле-

ний по их масштабности, систематичности и мотиву, 

который не является внешним по отношению к пре-

ступлению и неразрывно с ним связан.  

49. Делегация страны оратора призывает Комитет 

придерживаться осторожного подхода, принимать во 

внимание все высказанные по данному вопросу мне-

ния и продолжать обсуждение с целью достижения 

консенсуса. Делегация страны оратора не считает, 

что в настоящее время есть необходимость в коди-

фикации нормы о преступлениях против человечно-

сти путем принятия имеющего обязательную юриди-

ческую силу документа, поскольку, по мнению деле-

гации, правовых пробелов в этом отношении нет. 

Лица, совершившие преступления против человеч-

ности, могут привлекаться к ответственности по за-

кону собственной страны, поэтому необходимо ока-

зывать странам помощь в развитии и укреплении 

своего потенциала в области расследования и судеб-

ного преследования, а также поддерживать между-

народное сотрудничество в борьбе с безнаказанно-

стью в целом и с безнаказанностью за преступления 

против человечности, в частности. Однако такое со-

трудничество должно быть свободным от политиза-

ции, подозрений и манипуляций. Ни одно государ-

ство не должно предоставлять убежище тому, кто со-

вершил такое посягательство на принцип человечно-

сти, или позволять таким лицам избежать наказания 

просто из-за того, что со времени совершения пре-

ступления прошло какое-то время. Соответственно, 

такие преступления не должны иметь срока давно-

сти. Позволить забыть такое деяние равносильно со-

вершению еще одного преступления против чело-

вечности. 

50. Делегация страны оратора обеспокоена тенден-

цией к росту числа случаев лишения суверенных 

государств, особенно слабых, полномочий наказы-

вать виновных в нарушении закона. Эти государства 

априори подозреваются в халатности, а их способ-

ность выполнять возложенную на них ответствен-

ность по защите ставится под сомнение. При этом во 

многих государствах борьба с безнаказанностью 

стала одним из ключевых элементов их усилий по 

модернизации. Поддержка этих усилий будет спо-

собствовать укреплению их судебных систем. Сле-

дует проявлять осторожность, чтобы не разрушить 

Вестфальскую систему путем передачи государ-

ственных полномочий международному сообществу 

и создания специальных судов для каждого правона-

рушения. 

51. Г-н Мухитх (Бангладеш) говорит, что во время 

освободительной войны 1971 года в Бангладеш со-

вершались преступления против человечности. 

Около трех миллионов ни в чем не повинных граж-

данских лиц погибли, а более двухсот тысяч женщин 

стали жертвами сексуального насилия. Будучи од-

ним из государств — участников Римского статута 

Международного уголовного суда, Бангладеш пол-

ностью привержена делу предотвращения преступ-

лений против человечности и наказания за них. В 

2010 году Бангладеш учредила трибунал по между-

народным преступлениям, чтобы наказать виновных 

в преступлениях против человечности и геноциде, 

совершенных против бангладешского народа в 

1971 году. Бангладеш также сотрудничает с Между-

народным уголовным судом в обеспечении отправ-

ления правосудия в интересах народа рохинджа, 
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который был насильственно депортирован из 

Мьянмы, и оказывает всестороннюю поддержку ра-

боте других механизмов привлечения к ответствен-

ности, включая Независимый механизм по расследо-

ванию для Мьянмы. 

52. В свете того, что Римский статут не имеет уни-

версального характера, необходим специальный 

международный правовой документ по преступле-

ниям против человечности, который позволил бы 

объединить глобальные усилия в борьбе с безнака-

занностью за подобные деяния. То, что за три года 

Комитет так и не пришел к консенсусу относительно 

механизма для ведения переговоров по подготовлен-

ным Комиссией международного права проектам 

статей о предупреждении преступлений против че-

ловечности и наказании за них, вызывает сожаление. 

При первой же возможности следует создать соот-

ветствующий структурированный механизм. Будучи 

одним из убежденных сторонников предупреждения 

таких преступлений и наказания за них, Бангладеш 

рада войти в число основных авторов проекта резо-

люции, в котором предлагается создать специальный 

комитет для обсуждения проектов статей. Она при-

зывает все государства-члены поддержать этот про-

ект резолюции. 

53. Государства несут главную ответственность за 

защиту своего народа от преступлений против чело-

вечности, и они должны принимать необходимые 

меры и создавать правовую базу для предотвраще-

ния таких преступлений в пределах своей юрисдик-

ции и наказывать виновных в их совершении. В со-

ответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций Совет Безопасности несет главную ответ-

ственность за поддержание международного мира и 

безопасности, которым угрожают преступления про-

тив человечности. Поэтому Совету следует вносить 

вклад в усилия по предотвращению подобных чудо-

вищных преступлений в любой части мира с исполь-

зованием возможностей существующих правовых 

механизмов, таких как Международный уголовный 

суд. Делегация страны оратора призывает государ-

ства-члены продемонстрировать подлинную полити-

ческую волю к решению проблемы безнаказанности 

путем сотрудничества с профильными международ-

ными механизмами правосудия на всех этапах рас-

следований, судебных разбирательств и исполнения 

приговоров. В отсутствие такой поддержки и такого 

сотрудничества ни одного международного меха-

низма не будет достаточно для предупреждения пре-

ступлений против человечности и борьбы с ними.  

54. Г-н Хитти (Ливан) говорит, что преступления 

против человечности — это чудовищные злодеяния, 

которые потрясают коллективное сознание и 

противоречат основным ценностям человечества. 

Необходимо начать работу над конвенцией на основе 

принятых Комиссией международного права проек-

тов статей о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них. В отличие от воен-

ных преступлений и геноцида, преступлениям про-

тив человечности не посвящено отдельной конвен-

ции. Такая конвенция станет одним из ключевых ша-

гов на пути к повышению эффективности механиз-

мов привлечения к ответственности, укреплению 

международного уголовного права, развитию со-

трудничества и усилению национальных уголовных 

систем. Для того чтобы такой документ приносил ре-

зультаты, он должен получить широкое признание.  

55. За три года, прошедшие с момента завершения 

работы Комиссии, государства-члены высказали ши-

рокий спектр мнений относительно проектов статей 

и рекомендации Комиссии. Необходимо разработать 

структурированную процедуру, которая позволит де-

легациям обмениваться мнениями по некоторым 

проектам статей и рассматривать нерешенные во-

просы. В рамках специального механизма все госу-

дарства-члены могли бы взаимодействовать более 

предметно на открытой, транспарентной и всеохват-

ной основе. Поэтому делегация страны оратора под-

держивает идею о создании специального комитета, 

который может помочь добиться значимого про-

гресса в рассмотрении проектов статей.  

56. Г-н Конате (Буркина-Фасо) говорит, что пре-

ступления против человечности причиняют огром-

ные страдания и потрясают коллективное сознание. 

Правительство страны оратора приняло 3 декабря 

2009 года закон, в котором определяются полномо-

чия национальных судов и порядок осуществления 

ими Римского статута Международного уголовного 

суда. В этом законе содержится описание преступле-

ний против человечности и излагается порядок их 

пресечения. Этот закон вкупе с Уголовным кодексом 

2018 года стал свидетельством неизменной привер-

женности страны оратора делу борьбы с преступле-

ниями против человечности и наказания за них.  

57. С 2015 года в Буркина-Фасо, как и в соседних 

странах Сахеля, происходят террористические акты, 

направленные на подрыв ее мира и безопасности. 

Сознавая, что некоторые из самых жестоких злодея-

ний против человеческого достоинства иногда со-

вершаются в рамках борьбы с терроризмом, прави-

тельство страны оратора стремится избегать шагов, 

способных привести к совершению преступлений 

против человечности. С этой целью правительство 

определило две зоны военных интересов и пересе-

лило гражданское население из этих зон в районы со 

значительно более высоким уровнем безопасности, 
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чтобы предоставить силам обороны и безопасности 

возможность проводить контртеррористические 

операции против вооруженных террористических 

групп и при этом защитить гражданское население 

от массовых и целенаправленных нападений.  

58. Важную роль в искоренении недугов, от кото-

рых страдает международное сообщество, играет 

международное сотрудничество. Поэтому отсут-

ствие универсальной конвенции о преступлениях 

против человечности, которые наряду с преступле-

нием геноцида и военными преступлениями подпа-

дают под юрисдикцию международных уголовных 

судов, вызывает сожаление. Принятие такой конвен-

ции подтвердит природу человечности и укрепит 

международную правовую архитектуру, в частности 

международное уголовное право, международное 

право прав человека и международное гуманитарное 

право. Делегация страны оратора по-прежнему от-

крыта для любых инициатив или международных 

мер, направленных на защиту человеческого досто-

инства при любых обстоятельствах.  

59. Г-н Викремасингхе (Соединенное Королев-

ство) говорит, что преступления против человечно-

сти повсеместно признаются одними из наиболее се-

рьезных преступлений в международном праве. 

Этим преступлениям свойственна такая степень же-

стокости и насилия по отношению к гражданскому 

населению, что их предотвращение и наказание за 

них стали одной из первостепенных задач междуна-

родного сообщества, что привело к созданию Нюрн-

бергского и Токийского трибуналов, Международ-

ного трибунала по военным преступлениям на тер-

ритории бывшей Югославии и Международного уго-

ловного трибунала по Руанде, а также к проведению 

переговоров по Римскому статуту Международного 

уголовного суда. Комиссия международного права 

уже давно поддерживает эти усилия в рамках своей 

работы над Принципами международного права, 

признанными Уставом Нюрнбергского трибунала и 

нашедшими выражение в решении этого Трибунала, 

и над Кодексом преступлений против мира и без-

опасности человечества. 

60. В своих проектах статей о предупреждении 

преступлений против человечности и наказании за 

них Комиссия отметила, какие меры были приняты в 

национальных правовых системах в связи с упомя-

нутыми изменениями в области международного 

права с целью обеспечить эффективное предупре-

ждение таких преступлений и наказание за них на 

национальном уровне и содействовать развитию 

международного сотрудничества. Разработка кон-

венции на основе проектов статей, в которых основ-

ное внимание уделяется судебному преследованию 

не на международном, а на национальном уровне, не 

должна вызывать затруднений у каких-либо госу-

дарств, включая те, которые воздерживаются от при-

соединения к Римскому статуту. Новая конвенция 

сыграет важную роль в улучшении ситуации с при-

влечением к ответственности за преступления про-

тив человечности и сокращении числа случаев по-

вторных нарушений подобного рода. Кроме того, 

принятие такого документа будет способствовать ре-

шению проблемы сексуального насилия в условиях 

конфликта, с которым правительство страны оратора 

намерено бороться, какие бы формы такое насилие 

ни принимало, в том числе в тех случаях, когда оно 

представляет собой преступление против человечно-

сти. Международному сообществу следует продол-

жать совместную работу, чтобы дать понять, что с 

подобными преступлениями не будут мириться.  

61. С учетом серьезности темы и высокого каче-

ства работы Комиссии то, что Комитет рассматри-

вает проекты статей вот уже четыре года подряд, вы-

зывает разочарование. Делегация страны оратора ра-

ботает с партнерами из всех региональных групп над 

достижением значимого прогресса в этом деле и 

рада быть в числе соавторов проекта резолюции, в 

которой предлагается создать специальный комитет 

для изучения проектов статей и рассмотрения реко-

мендации Комиссии о проведении переговоров 

между государствами по вопросу о разработке новой 

конвенции на основе проектов статей. Такая пло-

щадка требуется для того, чтобы обеспечить углуб-

ленный и предметный обмен мнениями, необходи-

мость в котором назрела довольно давно. Делегация 

страны оратора призывает все государства поддер-

жать упомянутый проект резолюции, который имеет 

сугубо процедурный характер и не наносит ущерба 

их мнениям по существу проектов статей. Это поз-

волит Комитету как наиболее представительному 

юридическому форуму в мире играть свою роль в 

усилиях по предотвращению зверств и наказанию за 

их совершение, а также в дальнейшем развитии меж-

дународного уголовного права. 

62. Г-жа Баптишта Гради Закариаш (Португа-

лия) говорит, что государствам следует последовать 

рекомендации Комиссии международного права и 

созвать дипломатическую конференцию для прове-

дения переговоров и принятия конвенции на основе 

принятых Комиссией проектов статей о предупре-

ждении преступлений против человечности и нака-

зании за них. Выработанный в результате этого меж-

дународный юридически обязывающий документ 

станет еще одним шагом на пути к достижению об-

щей цели международного правового сообщества — 

обеспечить, чтобы преступления против 
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человечности не оставались безнаказанными. Вызы-

вает сожаление то, что Комитет до сих пор не до-

бился существенного прогресса в этом вопросе. Не-

смотря на отсутствие консенсуса относительно сро-

ков и формата обсуждения, по итогам которого 

можно было бы заключить конвенцию, и относи-

тельно степени завершенности обсуждения, Комитет 

не может оставаться заложником разногласий, кото-

рые можно преодолеть только в рамках отдельной 

открытой, транспарентной и содержательной дис-

куссии. Поэтому делегация страны оратора привет-

ствует предложение об учреждении специального 

комитета, который наладит структурированный про-

цесс с четко определенными временными рамками, 

что позволит обстоятельно рассмотреть эту тему с 

прицелом на будущее. 

63. В попытке оправдать отсутствие прогресса в 

этом деле и в деле выработки международной кон-

венции не следует ссылаться на существование ини-

циативы по оказанию взаимной правовой помощи в 

интересах заключения международной конвенции 

для укрепления сотрудничества между государ-

ствами в борьбе с наиболее серьезными преступле-

ниями, включая преступления против человечности. 

Оба этих проекта могут быть разработаны и реали-

зованы одновременно для содействия достижению 

общей цели — создать эффективную и всеобъемлю-

щую международно-правовую базу для противодей-

ствия безнаказанности и обеспечения привлечения к 

ответственности за преступления против человечно-

сти. Крайне важно, чтобы Комитет выполнил свою 

задачу и представил Генеральной Ассамблее реко-

мендацию, в которой предлагаются дальнейшие дей-

ствия по этому вопросу. Делегация страны оратора 

по-прежнему выступает за прагматичный подход, 

который позволит Комитету сбалансированно про-

двигаться в рассмотрении данного пункта в разум-

ные сроки. 

64. Г-жа Бхат (Индия) говорит, что один из осно-

вополагающих принципов международного уголов-

ного права заключается в том, что осуществление 

юрисдикции в отношении преступлений, совершен-

ных на территории соответствующего государства 

или его гражданами, через национальные суды — 

это в первую очередь суверенная прерогатива госу-

дарства. Для установления юрисдикции государств в 

отношении преступлений, совершенных их гражда-

нами, необходимо четко определить порядок приме-

нения юрисдикции по принципу гражданства. 

Наиболее эффективно судебное преследование за 

преступления против человечности осуществляется 

в государствах, в которых установлена территори-

альная юрисдикция или юрисдикция по принципу 

гражданства. Поэтому в интересах правосудия, со-

блюдения прав обвиняемых и защиты интересов по-

терпевших примат юрисдикции должен быть именно 

у таких государств. 

65. По мнению делегации страны оратора, наказа-

ние за преступления против человечности уже 

предусмотрено в рамках существующих междуна-

родных документов, таких как Римский статут Меж-

дународного уголовного суда и Конвенция о преду-

преждении преступления геноцида и наказании за 

него. Даже в государствах, которые еще не являются 

участниками Римского статута, имеются националь-

ные законы, охватывающие такие преступления. С 

учетом того, что принятые Комиссией международ-

ного права проекты статей о предупреждении пре-

ступлений против человечности и наказании за них 

были вдохновлены Римским статутом и в значитель-

ной степени либо составлены по аналогии с положе-

ниями других международных конвенций, либо яв-

ляются их производными, эти проекты не являются 

чем-то новым или универсальным. Ввиду отсут-

ствия достаточной государственной практики и по-

литической воли государств-членов делегация 

страны оратора не считает необходимым безотлага-

тельно принять эти проекты принципов без предва-

рительного исчерпывающего изучения их содержа-

ния с помощью традиционных для Комиссии мето-

дов. 

66. Нет никаких гарантий того, что принятие еще 

одного международного документа будет способ-

ствовать достижению цели предотвращения пре-

ступлений против человечности и других серьезных 

преступлений. Делегация страны оратора не явля-

ется сторонником ни дублирования существующих 

международно-правовых механизмов, ни закрепле-

ния в новой конвенции уже существующих режимов. 

Обеспечить отсутствие коллизий с действующей 

правовой базой можно посредством проведения от-

крытых, всеохватных и транспарентных прений по 

этой теме, в ходе которых будут учитываться закон-

ные опасения всех государств-членов. Также не сле-

дует пытаться навязывать правовые теории или 

определения, взятые из международных соглаше-

ний, которые не получили всеобщего признания.  

67. Г-н Ндойе (Сенегал) говорит, что Сенегал, яв-

ляющийся первой страной в мире, ратифицировав-

шей Римский статут, всегда придавал большое зна-

чение предупреждению и пресечению наиболее се-

рьезных преступлений, представляющих собой гру-

бейшие нарушения самых основных прав человека. 

Одним из наглядных примеров приверженности 

страны оратора эффективной борьбе с наиболее се-

рьезными преступлениями и безоговорочной 
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поддержке идеи обсуждения на консенсусной основе 

вопроса о формировании международного меха-

низма по предупреждению преступлений против че-

ловечности и наказанию за них является создание 

чрезвычайных африканских палат в рамках сене-

гальской судебной системы. 

68. Разработка международной конвенции на ос-

нове утвержденных Комиссией международного 

права проектов статей о предупреждении преступле-

ний против человечности и наказании за них удовле-

творит одну из насущных потребностей междуна-

родного сообщества и заполнит существующие про-

белы в международном договорном праве. По сло-

вам оратора, следует также отметить участие его 

страны в инициативе Аргентины, Бельгии, Монго-

лии, Нидерландов и Словении по выработке много-

стороннего договора об оказании взаимной правовой 

помощи и выдаче, который облегчит судебное пре-

следование за военные преступления, преступления 

против человечности и преступления геноцида на 

национальном уровне. К сожалению, универсальной 

конвенции о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них не существует, хотя 

международные правовые документы о борьбе с пре-

ступлением геноцида и военными преступлениями 

были приняты еще несколько десятилетий назад. 

69. Делегация страны оратора вновь призывает Ор-

ганизацию Объединенных Наций уделять больше 

внимания повышению осведомленности и наращи-

ванию потенциала государств-членов. Делегация 

страны оратора поддерживает рекомендацию Комис-

сии о выработке конвенции на основе проектов ста-

тей либо в рамках Генеральной Ассамблеи, либо на 

международной конференции полномочных пред-

ставителей. Делегациям всех стран следует принять 

участие в серьезных, всеохватных, открытых и 

транспарентных прениях, чтобы устранить основ-

ные барьеры, препятствующие работе над конвен-

цией. Международному сообществу также следует 

содействовать всеобщему присоединению к Рим-

скому статуту, что позволит установить субсидиар-

ную юрисдикцию Международного уголовного суда 

в качестве одного из средств борьбы с безнаказанно-

стью и поддержания верховенства права.  

70. Г-н Мун Дон Гю (Республика Корея) говорит, 

что преступления против человечности относятся к 

числу наиболее серьезных преступлений, вызываю-

щих озабоченность международного сообщества, 

Конвенция о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них заполнит серьез-

ный пробел в международном праве и дополнит до-

говоры, касающиеся геноцида, военных преступле-

ний и пыток. Такая конвенция поможет также 

обеспечить принятие национальных законов и поло-

жений о преступлениях против человечности. Для 

того чтобы этот документ был универсальным по со-

ставу участников, следует уделять должное внима-

ние согласованию его положений с действующими 

нормами международного права. 

71. Правительство страны оратора активно участ-

вует в международных усилиях, направленных на то, 

чтобы положить конец безнаказанности за междуна-

родные преступления. Оно выступает за применение 

формального, структурированного, всеохватного и 

транспарентного подхода к данному вопросу. В 

связи с этим делегация страны оратора присоедини-

лась к числу авторов проекта резолюции, содержа-

щей предложение учредить специальный комитет, 

который предоставит делегациям возможность 

лучше понять мнения друг друга и найти пути про-

движения вперед в рассмотрении рекомендации Ко-

миссии по проектам статей. Делегация оратора счи-

тает, не предрешая результат обсуждений в специ-

альном комитете, что эти обсуждения также будут 

способствовать достижению консенсуса.  

72. Г-н Тун (Мьянма) говорит, что Генеральная Ас-

самблея признала преступления против человечно-

сти одними из наиболее серьезных преступлений, 

вызывающих озабоченность международного сооб-

щества. Соответственно, такие преступления сле-

дует предотвращать, а виновных в их совершении — 

наказывать. В отсутствие конвенции о преступле-

ниях против человечности в международной право-

вой системе образуется пробел, который необходимо 

заполнить, чтобы положить конец культуре безнака-

занности преступников. Проекты статей Комиссии 

международного права о предупреждении преступ-

лений против человечности и наказании за них за-

кладывают прочную основу для проведения перего-

воров по такой конвенции. 

73. Принятие этой конвенции, которая дополнит 

Конвенцию о предупреждении преступления гено-

цида и наказании за него и Женевские конвенции от 

12 августа 1949 года, является насущной необходи-

мостью, особенно для таких стран, как Мьянма, где 

военные проводят систематическую кампанию наси-

лия против гражданского населения, включая массо-

вые убийства, пытки, внесудебные казни и поджоги 

домов гражданских лиц, что привело к гибели более 

2300 человек с момента незаконного военного пере-

ворота 1 февраля 2012 года. В результате недавней 

бомбардировки в школе при монастыре в деревне 

Лет Йет Коне в регионе Сикайн погибли 13 человек, 

в том числе 7 детей, которые никогда не узнают о су-

ществовании международно-правовых средств за-

щиты. На протяжении всего этого времени народ 
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Мьянмы стремился мирно защищать свою демокра-

тию, отстаивать свои свободы и сохранять свою че-

ловечность. Международное сообщество обязано 

положить конец систематическому жестокому обра-

щению с ни в чем не повинными гражданскими ли-

цами и спасти их жизни. 

74. Правоведы-международники сходятся в том, 

что зверства, совершаемые вооруженными силами 

Мьянмы, в том числе против рохинджа, могут счи-

таться преступлениями против человечности. Чтобы 

привлечь виновных к ответственности, правитель-

ство национального единства Мьянмы отозвало 

предварительное возражение страны в отношении 

юрисдикции Международного суда в деле «Приме-

нение Конвенции о предупреждении преступления 

геноцида и наказании за него (Гамбия против 

Мьянмы)» и проинформировало Международный 

уголовный суд о том, что признает юрисдикцию 

Суда в соответствии со статьей 12 (пункт 3) Рим-

ского статута. В интересах обеспечения того, чтобы 

международное правосудие не рассматривалось как 

подрыв демократических сил в государстве, находя-

щемся в состоянии конфликта, делегация страны 

оратора призывает оба суда прислушаться к народу 

Мьянмы и восстановить справедливость. Делегация 

настоятельно призывает Совет Безопасности ис-

пользовать собранные Независимым следственным 

механизмом по расследованию для Мьянмы прием-

лемые доказательства зверских преступлений, со-

вершенных военными Мьянмы, чтобы передать дело 

в Международный уголовный суд, как уже было сде-

лано дважды. 

75. Ужасающий опыт страны оратора свидетель-

ствует об острой потребности в международной кон-

венции для предупреждения преступлений против 

человечности, наказания виновных в их совершении 

и спасения жизней ни в чем не повинных людей, 

включая детей. Проекты статей отражают желание 

международного сообщества положить конец безна-

казанности лиц, совершающих преступления против 

человечности, и обеспечить правосудие для жертв. 

Поэтому Мьянма поддерживает рекомендацию Ко-

миссии о разработке конвенции на основе проектов 

статей. 

76. Г-н Педросо Куэста (Куба) говорит, что про-

екты статей Комиссии международного права о пре-

дупреждении преступлений против человечности и 

наказании за них внесут значительный вклад в меж-

дународные усилия по предупреждению таких пре-

ступлений и наказанию за них, а также в усилия по 

укреплению системы международного уголовного 

правосудия. Кроме того, они послужат полезным ру-

ководством для государств, которые еще не приняли 

национальные законы, предусматривающие уголов-

ную ответственность за такие преступления. 

77. Делегация страны оратора высоко оценивает 

усилия, прилагаемые Специальным докладчиком по 

теме «Преступления против человечности» для 

учета различных внутренних и региональных подхо-

дов к данному вопросу в целях достижения между-

народного консенсуса. Вместе с тем делегация 

по-прежнему считает, что любая конвенция по этому 

вопросу должна отражать основополагающий прин-

цип, согласно которому главная ответственность за 

предотвращение и наказание серьезных междуна-

родных преступлений лежит на государстве, в пре-

делах юрисдикции которого эти преступления были 

совершены. Государства обладают суверенной пре-

рогативой осуществлять в своих национальных су-

дах юрисдикцию в отношении преступлений против 

человечности, совершенных на их территории или 

их гражданами. Наиболее широкие возможности для 

судебного преследования лиц, совершивших такие 

преступления, имеются у государства, обладающего 

юрисдикцией, будь то по территориальному при-

знаку или по признаку гражданства обвиняемого или 

жертв. Только в тех случаях, когда государства не 

могут или не хотят осуществлять юрисдикцию, сле-

дует рассматривать другие механизмы судебного 

преследования. 

78. Комитету следует продолжить рассмотрение 

этой темы в свете замечаний государств-членов, 

многие из которых по-прежнему обеспокоены суще-

ственными аспектами проектов статей, включая 

определение понятия «преступления против чело-

вечности». Эту деятельность следует продолжать в 

рамках рабочей группы, которая заседала во время 

основного этапа ежегодной сессии Генеральной Ас-

самблеи. Такие обсуждения помогут обеспечить, 

чтобы любая будущая международная конвенция, 

основанная на проектах статей, не противоречила 

национальным законам о преступлениях против че-

ловечности, получила широкое признание и отра-

жала разнообразие национальных правовых систем 

и тот факт, что не все государства являются участни-

ками Римского статута Международного уголовного 

суда. Такая конвенция должна также согласовы-

ваться с существующими нормами и институтами 

международного уголовного права и не допускать 

фрагментации международного права по данной 

теме. 

79. Куба не видит необходимости срочно прини-

мать проект без предварительного исчерпывающего 

изучения его содержания с помощью традиционных 

для Комиссии методов. Более того, многие из стран, 

призывающих к принятию конвенции, не входят в 
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число 56 стран, подписавших Конвенцию о неприме-

нимости срока давности к военным преступлениям 

и преступлениям против человечества, предусматри-

вающую выдачу. С учетом нынешней неопределен-

ности предпочтительнее не торопиться начинать но-

вый и сложный переговорный процесс.  

80. Обязательная сила международных документов 

основана на согласии государств с процессом фор-

мирования международного права. Комиссия между-

народного права сама по себе не является директив-

ным органом, отвечающим за установление норм 

международного права; ее роль заключается в доку-

ментальном закреплении правовых аспектов, в связи 

с которыми государства сформулировали нормы, 

имеющие последствия для международного права, и 

в подготовке предложений относительно областей, в 

которых государства, возможно, пожелают рассмот-

реть вопрос о формулировании таких норм. В этой 

связи разработка рассматриваемых проектов статей 

была осуществлена не в рамках кодификации меж-

дународного обычного права, а скорее в рамках про-

грессивного развития права. 

81. Г-жа Чан Тхи Фыонг Ха (Вьетнам) говорит, 

что преступления против человечности, когда бы и 

где бы они ни совершались, потрясают мир своими 

масштабами и последствиями и становятся причи-

ной серьезных травм у жертв, их семей и целых 

народов. Вьетнам твердо привержен делу пресече-

ния преступлений против человечности и наказания 

за них в соответствии с нормами международного 

права, в частности с принципами, закрепленными в 

Уставе. 

82. Усилия, которые направлены на предупрежде-

ние серьезных преступлений и наказание виновных 

в их совершении и которые прежде всего являются 

обязанностью государств, следует прилагать с со-

блюдением принципов уважения национального су-

веренитета и невмешательства во внутренние дела 

государств. Необходимо использовать все доступ-

ные методы оказания государствам помощи в выпол-

нении указанной обязанности, в том числе путем 

укрепления международного сотрудничества. Обес-

печить комплексное и долгосрочное решение про-

блемы преступлений против человечности и устра-

нение их коренных причин можно только посред-

ством принятия мер на национальном уровне. Меж-

дународные механизмы следует использовать только 

после того, как исчерпаны все средства на нацио-

нальном уровне. 

83. Делегация страны оратора высоко оценивает 

проекты статей Комиссии международного права о 

предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них, однако считает це-

лесообразным тщательно проанализировать необхо-

димость новой конвенции по этой теме в контексте 

проблем, с которыми сталкиваются международные 

институты уголовного правосудия. Следует прове-

сти всестороннее изучение проектов статей, чтобы 

убедиться в их соответствии принципам междуна-

родного права и Устава и совместимости с нацио-

нальным законодательством. Для того чтобы между-

народная конвенция, разработанная на основе про-

ектов статей, была эффективной и универсальной, 

она должна отражать все разнообразие националь-

ного опыта, национальной практики и действующих 

правовых систем. Делегация страны оратора поддер-

живает основанные на консенсусе механизмы для 

достижения прогресса в обсуждениях по этой теме.  

84. Г-жа Мотсепе (Южная Африка) говорит, что, 

как показывает история апартеида в ее стране, пре-

ступления против человечности имеют последствия, 

которые ощущаются на протяжении многих поколе-

ний. Поскольку такие преступления продолжают со-

вершаться в XXI веке и являются единственным ви-

дом наиболее серьезных международных преступле-

ний, которые еще не регулируются отдельной кон-

венцией, дальнейшее затягивание Комитетом обсуж-

дения вопроса о разработке конвенции на основе 

проектов статей Комиссии международного права о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них не отвечает интересам чело-

вечества. Принятие такой конвенции не только обес-

печит привлечение к ответственности и наказание за 

уже совершенные преступления против человечно-

сти, но и поможет предотвращать их совершение в 

будущем. Это будет также способствовать развитию 

международного сотрудничества государств, участ-

вующих в расследовании преступлений против чело-

вечности и судебном преследовании лиц, виновных 

в их совершении. Делегация страны оратора высту-

пит в качестве одного из соавторов проекта резолю-

ции о создании специального комитета для рассмот-

рения проектов статей в целях выработки конвен-

ции. 

85. Г-жа Хакман (Гана) говорит, что преступления 

против человечности наряду с геноцидом и воен-

ными преступлениями представляют собой серьез-

ную угрозу международному миру и безопасности, 

поскольку они способны подорвать само существо-

вание человечества и международной системы. 

Международное сообщество обязано решить про-

блему растущего числа преступлений против чело-

вечности, совершаемых как государственными, так и 

негосударственными субъектами, в рамках системы 

международного уголовного правосудия путем 
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разработки и принятия соответствующей междуна-

родной конвенции, которая заполнит существующий 

в системе международного уголовного правосудия 

юрисдикционный пробел в отношении преступле-

ний против человечности. 

86. Работа над такой конвенцией должна вестись 

на основе принятых Комиссией международного 

права проектов статей о предупреждении преступле-

ний против человечности и наказании за них. Успех 

усилий по кодификации норм международного права 

в отношении преступлений против человечности за-

висит от способности международного сообщества 

наладить открытый и всеохватный диалог по проек-

там статей, по итогам которого будет достигнут кон-

сенсус по элементам имеющей обязательную силу 

международной конвенции и определен порядок раз-

работки такой конвенции. Государствам-членам сле-

дует активизировать усилия по продвижению ра-

боты Комитета вперед, не забывая при этом об инте-

ресах людей, само выживание которых зависит от 

способности Комитета преодолевать юридические 

затруднения и вселять надежду в человечество в це-

лом. 

87. Г-н Галстян (Армения) говорит, что государ-

ства-члены должны приложить все усилия к преду-

преждению всех преступлений против человечности 

и наказанию за них. Комитету следует исходить из 

того, что общая задача, нашедшая свое отражение в 

проектах статей Комиссии международного права о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, заключается в том, чтобы бо-

роться с безнаказанностью лиц, совершающих такие 

преступления, обеспечивать правосудие для их 

жертв и содействовать дальнейшему развитию по-

тенциала международного сообщества для защиты 

людей от таких преступлений. Конвенция о преступ-

лениях против человечности устранит видимый про-

бел, дополнив Конвенцию о предупреждении пре-

ступления геноцида и наказании за него и Женевские 

конвенции от 12 августа 1949 года. Такая конвенция 

была бы также полезна для государств-членов в ка-

честве эффективного правового инструмента преду-

преждения преступлений против человечности и 

наказания за них, облегчающего проведение нацио-

нального расследования в отношении таких пре-

ступлений и судебное преследование и наказание ви-

новных в их совершении, а также способствующего 

развитию межгосударственного сотрудничества в 

интересах обеспечения надлежащей защиты прав 

людей вне зависимости от их местонахождения. В 

связи с этим следует избегать любой потенциальной 

коллизии обязательств в системе международного 

уголовного права. 

88. Чаще всего совершению преступлений против 

человечности предшествуют неоднократные нару-

шения основных прав человека, виновные в совер-

шении которых избегают наказания. Армения самым 

решительным образом осуждает политику этниче-

ской ненависти, проводимую, в частности, государ-

ственными субъектами, и считает ее оскорблением 

ценностей, идеалов и принципов Организации Объ-

единенных Наций, включая коллективное обязатель-

ство предупреждать преступления, глубоко шокиру-

ющие сознание человечества, и наказывать за них. 

Делегация страны оратора подтверждает свою при-

верженность поддержке усилий, направленных на 

предотвращение преступлений в форме зверства.  

89. Г-н Эскобар Ульяури (Эквадор) говорит, что 

преступления против человечности наряду с пре-

ступлением геноцида и военными преступлениями 

являются яркими примерами посягательств на меж-

дународное право, права человека, международное 

гуманитарное право и самые элементарные понятия 

цивилизации. Во внутреннем законодательстве 

страны оратора преступления против человечности 

признаются уголовно наказуемым деянием и не 

имеют сроков давности в соответствии с Конститу-

цией страны. Однако с учетом тяжести таких пре-

ступлений их криминализации на национальном 

уровне недостаточно. Международное сообщество 

должно дать четкий сигнал о том, что с этими пре-

ступлениями нельзя мириться и что виновные в их 

совершении не останутся безнаказанными.  

90. В связи с этим делегация страны оратора под-

держивает принятие конвенции, основанной на 

утвержденных Комиссией международного права 

проектах статей о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них. В послед-

ние годы работа Комитета по рассмотрению этой 

темы зашла в тупик, однако делегация страны ора-

тора уверена, что членам этой структуры удастся со-

гласовать подход, который позволит добиться про-

гресса в обсуждении рекомендации Комиссии в от-

ношении проектов статей. В интересах достижения 

этой цели делегация страны оратора выступает в ка-

честве одного из авторов проекта резолюции, в кото-

ром предлагается учредить в 2023 году открытый 

для всех государств специальный комитет, в котором 

будет возможность провести предметный обмен 

мнениями по проектам статей и рекомендации Ко-

миссии. В проектах статей содержатся элементы, не-

обходимые для выработки международной конвен-

ции, которая помогла бы государствам-членам в вы-

полнении их общей задачи, касающейся предупре-

ждения преступлений против человечности и нака-

зания за них. 
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91. Г-н Майнеро (Аргентина) говорит, что делега-

ции многих стран, включая его собственную, были 

готовы оперативно принять меры во исполнение ре-

комендации Комиссии международного права о раз-

работке конвенции на основе ее проектов статей о 

предупреждении преступлений против человечно-

сти и наказании за них, когда они были впервые 

представлены Комитету. Небольшая группа госу-

дарств выступила против, считая преждевременным 

рассмотрение вопроса о разработке имеющего обя-

зательную юридическую силу документа в этой об-

ласти, несмотря на то что концепция преступлений 

против человечности восходит к началу XIX века и 

что с тех пор она постепенно развивалась в обычном 

международном праве при участии национальных и 

международных трибуналов. Значительный про-

гресс в формулировании определения понятия «пре-

ступления против человечности» был достигнут в 

ходе разработки Римского статута Международного 

уголовного суда, хотя содержащиеся в этом статуте 

стандарты применимы только к делам, рассматрива-

емым международными уголовными судами.  

92. Международное сообщество обязано вырабо-

тать конвенцию о преступлениях против человечно-

сти. К сожалению, вместо того чтобы создать меха-

низм для последующего обсуждения проектов ста-

тей, Генеральная Ассамблея ограничивалась тем, что 

принимала к сведению проекты статей в своих резо-

люциях по рассматриваемому пункту, раз за разом 

воспроизводя один и тот же текст с необходимыми 

техническими коррективами. Усилия, приложенные 

посредниками в ходе семьдесят шестой сессии для 

содействия достижению тех или иных компромис-

сов, не увенчались успехом. Комитет не может допу-

стить, чтобы этот сценарий повторился и на текущей 

сессии. В свете расхождения во мнениях относи-

тельно дальнейших шагов Комитет может, по мень-

шей мере, согласовать «дорожную карту», которая 

позволит ему организовать последующие обсужде-

ния, взяв за основу высококачественные проекты 

статей. 

93. С учетом ужаса и страданий, испытываемых 

жертвами преступлений против человечности во 

всем мире, продолжающееся бездействие Комитета 

трудно оправдать. Комитет не может оставаться за-

ложником ряда делегаций, которые настаивают на 

том, чтобы Комитет придерживался своей практики 

принятия решений только на основе консенсуса. Эта 

практика является традиционной, но не обязатель-

ной. Делегациям не следует допускать, чтобы сохра-

няющееся парализованное состояние Комитета под-

рывало его репутацию и легитимность. Делегация 

страны оратора будет конструктивно работать в ходе 

текущей сессии над предложениями, направлен-

ными на достижение прогресса в разработке конвен-

ции о преступлениях против человечности, которая 

поможет укрепить юридическую основу междуна-

родного уголовного права. 

94. Г-н Саранга (Мозамбик) говорит, что преступ-

ления против человечности относятся к числу 

наиболее серьезных преступлений, вызывающих 

озабоченность всего международного сообщества, и 

должны предупреждаться в соответствии с нормами 

национального и международного права. Целью 

принятых Комиссией международного права проек-

тов статей о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них является укрепле-

ние международного сотрудничества путем преду-

преждения таких преступлений и наказания за их со-

вершение; при этом в этих проектах предусматрива-

ются гарантии, необходимые для того, чтобы прио-

ритет в осуществлении юрисдикции отдавался госу-

дарствам, имеющим более близкое отношение к пре-

ступлениям. Комитету следует провести углублен-

ное обсуждение этого аспекта, который по-преж-

нему вызывает озабоченность у большого числа гос-

ударств. 

95. Расширение деятельности по кодификации 

международного права и прогрессивному развитию 

норм о преступлениях против человечности и укреп-

ление международного сотрудничества являются не-

обходимыми и взаимодополняющими мероприяти-

ями. Правительство страны оратора недавно обно-

вило Уголовный кодекс, включив в него положения о 

введении уголовной ответственности за преступле-

ния против человечности, установив территориаль-

ную юрисдикцию в отношении своих граждан и 

граждан других государств, а также экстерритори-

альную юрисдикцию в отношении своих граждан, 

если их дела не рассматриваются компетентными 

иностранными судами. Кроме того, правительство 

страны оратора обновило закон о международном 

правовом и судебном сотрудничестве и порядок вы-

дачи в целях развития международного сотрудниче-

ства в борьбе со всеми видами преступлений. В 

числе прочего Мозамбик подписал соглашения о 

международном правовом и судебном сотрудниче-

стве по уголовным делам со многими государствами 

и региональными организациями, такими как Сооб-

щество по вопросам развития стран юга Африки и 

Сообщество португалоязычных стран.  

96. Несмотря на то, что по-прежнему имеются важ-

ные, но преодолимые разногласия по проектам ста-

тей, усилия по кодификации должны увенчаться 

успехом. Поэтому делегация страны оратора высту-

пает за разработку проекта универсальной 
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международной конвенции о предупреждении пре-

ступлений против человечности и наказании за них 

и поддерживает скорейшее создание Комитетом все-

охватной процедуры для достижения этой цели.  

97. Г-н Скачков (Российская Федерация) говорит, 

что ежегодное рассмотрение пункта повестки дня 

«Преступления против человечности» Шестым ко-

митетом представляет государствам все возможно-

сти для обмена мнениями как по проектам статей Ко-

миссии международного права о предупреждении 

преступлений против человечности и наказании за 

них, так и по рекомендации Комиссии об их дальней-

шей судьбе. Этого времени достаточно для того, 

чтобы понять, есть ли консенсус, чтобы тема полу-

чила дальнейшее развитие в той или иной форме, и 

если нет, то почему. Такой подход применялся Коми-

тетом ко всем продуктам Комиссии и позволял нахо-

дить взвешенные решения и готовить документы, ко-

торые имели хорошие шансы со временем трансфор-

мироваться в нормы международного права, в том 

числе общепризнанные. Дебаты прошлого и поза-

прошлого года по теме преступлений против чело-

вечности показали, что среди делегаций нет един-

ства во взглядах по дальнейшей работе над этими 

проектами статей. 

98. Однако гораздо большую озабоченность у де-

легации страны оратора вызывает беспрецедентное 

нарушение традиций и практик Шестого комитета. 

Делегация крайне обеспокоена тем, что группа деле-

гаций в обход установленных в Комитете процедур 

решила «вбросить» свой собственный текст проекта 

резолюции по обсуждаемому пункту повестки дня. 

Эти делегации не стали дожидаться назначения ко-

ординаторов со стороны Бюро. Вместо кропотливой 

работы по поиску консенсусных развязок и поэтап-

ного выстраивания текста по мере согласования от-

дельных его элементов они вбросили уже готовый 

вариант, отражающий их собственные максималист-

ские подходы к теме. Оратор желает уточнить, пла-

нируются ли вообще по нему субстантивные перего-

воры или предполагается навязать уже готовый ре-

зультат и на каком основании вообще члены группы 

самоназначились в качестве координаторов. Делега-

ция страны оратора ознакомилась с пояснительной 

запиской, излагающей аргументы группы в под-

держку своего поспешного шага, и отказывается их 

принять. Благие намерения не могут оправдать гру-

бое нарушение процедур и практик Шестого коми-

тета. До сих пор удавалось избегать хаоса именно 

благодаря уникальным методам работы и традициям 

Шестого комитета. Сейчас все это под угрозой. Де-

легация страны оратора выражает принципиальное 

непонимание относительно того, о какой работе по 

вброшенному проекту резолюции может идти речь. 

Текст «из рукава», подготовленный кулуарно, без 

консультаций уже полностью готов. Все дальнейшие 

переговоры по нему — не что иное как фикция и по-

пытка легитимизировать этот продукт. Комитет все-

гда предполагал прозрачную выработку текста на 

равных началах. В нем нет и не должно быть места 

навязыванию воли группы государств, которая выда-

ется за мнение большинства. 

99. Заявления некоторых членов «межрегиональ-

ной группы» о «неотложности» запуска работы над 

проектами статей отдают двойными стандартами и 

селективным подходом. Те же самые государства, ко-

торые называют лишь три года работы Комитета «за-

стоем», десятки лет блокируют всякое и любое про-

движение по другим продуктам Комитета. Среди 

них, например, проекты статей по ответственности 

международных организаций за противоправные де-

яния, которые в условиях роста количества между-

народных организаций и их влияния на международ-

ное сообщество заслуживают особого внимания. Де-

легация страны оратора уверена, что, когда дело дой-

дет до обсуждения рассматриваемого пункта в сле-

дующем году, от тех же самых делегаций вновь про-

звучат заявления о преждевременности его субстан-

тивного рассмотрения. Оратор интересуется, не зна-

чит ли это, что все продукты Комитета равны, но не-

которые равнее. 

100. Шестой комитет — особенный. Его мандат, 

охватывающий вопросы кодификации и прогрессив-

ного развития международного права, поистине уни-

кален. Комитет может разработать тексты, которые 

со временем станут нормами международного права. 

Однако все это возможно лишь при строгом следова-

нии исторически сложившейся практике консенсуса, 

которая до сих пор не оспаривалась. Существуют и 

методы работы Комитета, направленные на то, 

чтобы помочь консенсусу выкристаллизоваться. Со-

стоявшийся вброс — вопиющее пренебрежение тра-

дициями и практикой Комитета. Оратор выражает 

сожаление в связи с тем, что делегации, которые по-

зиционируют себя в качестве спасителей Комитета, 

фактически подтолкнули его к разрушению в том 

виде, в котором его знают. Игнорирование устояв-

шихся методов работы, активизм вместо экспертной 

проработки и прагматизма, а также навязывание 

своей воли вместо поиска консенсуса — прямая до-

рога к голосованию. Делегация страны оратора при-

зывает Бюро немедленно вмешаться и содействовать 

разрешению этой опасной ситуации, пока не насту-

пили необратимые последствия. 

101. Комитету довелось обсудить множество докла-

дов и итогов работы Комиссии международного 
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права по различным темам. Некоторые из них вопло-

тились в универсальные международные договоры, 

другие цитируются в качестве авторитетных источ-

ников. То, в каком виде и в какие сроки материали-

зовался труд Комиссии, зависит не от его качества, а 

от совокупности различных факторов. Делегация 

страны оратора вновь акцентирует свое предложе-

ние заняться поиском приемлемого для всех универ-

сального комплексного подхода к ликвидации задол-

женностей в рассмотрении результатов работы Ко-

миссии международного права без приоритизации 

одних тем над другими. При этом было бы справед-

ливо приступать к рассмотрению тем параллельно, 

либо в том порядке, в котором они были представ-

лены в Комитет. Об этом делегация неоднократно го-

ворила в ходе прошлой сессии. Делегация страны 

оратора готова активно участвовать в поиске ком-

промиссных развязок, приемлемых для всех. Она 

выражает надежду, что ее настрой поддержат и дру-

гие делегации. 

102. Г-жа Нарваэс Охеда (Чили) говорит, что про-

екты статей о предупреждении преступлений против 

человечности и наказании за них, принятые Комис-

сией международного права, и другие соответствую-

щие инициативы являются свидетельством озабо-

ченности международного сообщества по поводу 

предупреждения некоторых особо предосудитель-

ных видов поведения, таких как преступления про-

тив человечности, и наказания за них. В связи с этим 

нужна надежная и эффективная система уголовного 

правосудия, которая предусматривает возможность 

предупреждения таких преступлений и наказание за 

них и которую необходимо развивать как на нацио-

нальном, так и на международном уровнях. Проекты 

статей являются очевидным вкладом в развитие 

международного уголовного права и отражают кон-

сенсус международного сообщества в отношении 

того, что определенные виды поведения являются 

неприемлемыми, и необходимо их расследовать, а 

виновных наказывать, чтобы положить конец безна-

казанности. 

103. В проектах статей на государства возлагается 

ряд конкретных обязательств, направленных на пре-

дупреждение преступлений против человечности и 

наказание за их совершение, в том числе обязатель-

ство принять внутренние законы, в которых такие 

преступления признаются в качестве уголовно нака-

зуемых деяний, и предусматривается широкий 

спектр юрисдикционных оснований с целью исклю-

чить, насколько это возможно, существование терри-

торий, где лица, совершившие преступления против 

человечности, могли бы уйти от правосудия. Про-

екты статей также позволяют государствам 

осуществлять свою уголовную юрисдикцию в любой 

форме, предусмотренной их внутренним законода-

тельством, и устанавливают правила, регулирующие 

межгосударственное судебное сотрудничество в рас-

следовании преступлений против человечности и 

наказании за них. 

104. Таким образом, проекты статей представляют 

собой важный вклад в укрепление международного 

уголовного права и предоставляют государствам 

возможность уточнить и в целом согласовать, какие 

виды поведения представляют собой преступления 

против человечности. Поэтому эти проекты статей 

следует увязать, например, с Римским статутом 

Международного уголовного суда и реализуемой в 

настоящее время инициативой по оказанию взаим-

ной правовой помощи в интересах содействия меж-

государственному сотрудничеству в судебном пре-

следовании за такие международные преступления, 

как преступления против человечности.  

105. Важно, чтобы государства достигли как можно 

более широкого консенсуса в отношении используе-

мых понятий и терминов во избежание дублирова-

ния усилий и потенциальных расхождений в подхо-

дах к рассмотрению преступлений. Согласование 

определения таких видов поведения позволит впо-

следствии увязать их с вопросами универсальной 

юрисдикции. Делегация страны оратора считает, что 

концепция универсальной юрисдикции должна из-

начально распространяться исключительно на серь-

езные и предосудительные виды поведения подоб-

ного рода. 

106. Комитету было бы целесообразно организовать 

диалог по рассматриваемой теме или создать другой 

механизм с этой целью, чтобы установить индивиду-

альную ответственность для лиц, совершивших 

наиболее серьезные международные преступления. 

Делегация страны оратора поддерживает идею со-

звать дипломатическую конференцию для выра-

ботки конвенции о предупреждении преступлений 

против человечности и наказании за них и рассмот-

рения других подходов, которые могут быть предло-

жены для обеспечения того, чтобы результаты кон-

ференции получили поддержку большинства госу-

дарств, а итоговая конвенция вдохновила ратифици-

ровать ее или присоединиться к ней достаточное 

число государств. 

 

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин. 

 


